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gen des § 19, die am 1. Jánner 1942 in Kraft 
treten; sie wird vom Minister des Innern im 
Einvernehmen mit dem Minister fiir Verkehr 
und Technik durchgefiihrt.

jež nabývá účinnosti dnem 1. ledna 1942; pro­
vede je ministr vnitra v dohodě s ministrem 
dopravy a techniky.

Der Staatsprásident:

Dr. Hácha m. p.

Státní president:

Dr. Hácha v. r.

Der Vorsitzende der Regierung:

Dr. Krejčí m. p.
Předseda vlády:

Dr. Krejčí v. r.

Der Minister des Innern:

Bienert m. p.
Ministr vnitra:

Bienert v. r.

Der Ministe-r fiir Verkehr und Technik:

Dr. Kamenický m. p.
Ministr dopravy a techniky:

Dr. Kamenický v. r.

110.

Kundmachung Vyhláška
des Ministeriums des Innern

vom 4. Apríl 1942
Uber die Ausscheidung bestimmter Gemeinden 

bus dem Anwendungsbereich der Bestimmung 
^es § 1 der Regierungsverordnung vom 
21. Marz 1942, Slg. Nr. 109, uber die Abiin- 
íeiung der Bauordnungen (1. Baurechts- 

novelle).

ministerstva vnitra

ze dne 4. dubna 1942, 
kterou se určité obce vyjímají z ustanovení 
§ 1 vládního nařízení ze dne 21. března 1942, 
č. 109 Sb., o změně stavebních řádů (1. sta­

vební novela).

Das Ministerium des Innern verlautbart auf 
des § 2 der Regierungsverordnung vom 

4b Márz 1942, Slg. Nr. 109, uber die Abán- 
derung der Bauordnungen (1. Baurechts- 
novelle):

Ministerstvo vnitra vyhlašuje podle § 2 
vládního nařízení ze dne 21. března 1942, č. 
109 Sb., o změně stavebních řádů (1. stavební 
novela):

§ I-
Die Bestimmung des § 1 der Reg. Vdg. Slg. 

j/1’. 109/1942 findet auf folgende Gemeinden 
Keine Anwendung:

§ I-
Z účinnosti § 1 vl. nař. č. 109/1942 Sb. se 

vyjímají tyto obce:

Jungbunzlau, Kladno, Kolin, Kdniggrátz, 
onigiphof an der Elbe, Kremsier, Pardubitz, 
'erau, ProBnitz, Tábor und Zlin.

Mladá Boleslav, Dvůr Králové nad Labem, 
Hradec Králové, Kladno, Kolín, Kroměříž, 
Pardubice, Prostějov, Přerov, Tábor a Zlín.

§ 2.

Kundmachung tritt am 7. April 1942

§ 2.

Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem 
7. dubna 1942.

Bienert m. p. Bienert v. r.


